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Gérard Mestrallet
Président Exécutif d’Afalula

“ ���La volonté conjointe de 
l’Arabie saoudite et de la 
France est de mettre en 
œuvre un modèle nouveau 
de développement 
économique et touristique, 
centré sur la préservation 
de l’environnement, 
respectueux de l’histoire, 
des territoires et de la 
population locale. Un modèle 
au service d’une expérience 
touristique authentique 
et fidèle à l’hospitalité du 
monde arabe. ”

EMMANUEL MACRON, PRÉSIDENT DE LA RÉPUBLIQUE FRANÇAISE, 
CONFÉRENCE DE PRESSE DU 10 AVRIL 2018 AU PALAIS DE ÉLYSÉE, EN 
PRÉSENCE DE SON ALTESSE ROYALE LE PRINCE MOHAMMED BIN SALMAN
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En engageant un plan ambitieux de 
modernisation et de transformation 
(Vision 2030), l’Arabie saoudite a 
affirmé sa volonté de renforcer son 
ouverture au monde.

Le rayonnement de la culture et 
de l’histoire nationales, par le biais 
du formidable patrimoine dont 
le royaume a hérité, en est une 
nécessaire condition, posée par 
l’Arabie saoudite.

Le développement du tourisme, 
national et international, en est 
une autre. Elle vise à s’appuyer sur 
l’extraordinaire richesse et diversité 
du territoire pour faire du pays une 
destination de référence, appréciée 
des visiteurs du monde entier.

En avril 2018, l’Arabie saoudite 
et la France ont signé un accord 
intergouvernemental portant sur le 
développement de la région d’AlUla, 
un projet phare qui ambitionne 
de faire d’AlUla l’une des capitales 
culturelles du pays.

Cette région, grande comme la 
Belgique, bénéficie d’un potentiel 
unique, encore largement inexploité. 
Située au carrefour des routes du 
Moyen-Orient, au cœur de paysages 
désertiques d’une sidérante beauté, 
AlUla a été un incroyable point de 
rencontre des civilisations qui ont 
laissé derrière elles de nombreux 
sites archéologiques, parmi lesquels,  
des trésors nabatéens, romains et 
islamiques.

Choisie pour son rayonnement 
culturel et sa capacité à transformer 
un patrimoine en une destination 
touristique d’envergure mondiale, 
la France s’est dotée de l’Agence 
française pour le développement 
d’AlUla (Afalula) pour développer le 
projet main dans la main avec son 
partenaire saoudien, la Commission 
Royale pour AlUla (RCU).

“ �une destination de 
référence dans le 
monde ”

“ �Développer 
le projet en 
collaboration avec 
son partenaire 
saoudien ”

Jean-Yves Le Drian
Ministre de l’Europe et des Affaires 
étrangères

Bruno Le Maire
Ministre de l’Économie et des 
Finances avec Laïla Nehmé, 
directrice de recherche au CNRS 
et co-directrice de la Mission 
archéologique franco-saoudienne 
de Hégra.

Franck Riester
Ministre de la Culture
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Laura KWIATOWSKI
Secrétaire générale
Responsable des relations 
institutionnelles
& Affaires publiques

“ �Notre objectif : établir 
une relation solide, 
fiable et à long terme 
avec nos partenaires 
et parties prenantes, 
en Arabie saoudite, 
en France et dans le 
monde entier.”

Mathias CURNIER
Directeur de Cabinet
Responsable Communications,
Marketing, Innovation & Relations
publiques

“ �Faire connaître AlUla et 
sa population au  
monde entier est notre 
fierté quotidienne. ”

“ �La France 
est fière de 
contribuer à 
relever ces défis 
passionnants. ”

Gérard Mestrallet
Président exécutif d’Afalula

A la fois ambassadeur et promoteur du 
projet, l’Agence se donne pour mission 
de mobiliser l’expertise française et 
les entreprises les plus spécialisées 
et les plus performantes. Aux côtés 
de Laura Kwiatowski, Secrétaire 
générale, Responsable des relations 
institutionnelles et des Affaires 
publiques, et de Mathias Curnier, 
Directeur de Cabinet, Responsable 
Communications, Marketing, Innovation 
et Relations publiques, j’ai décidé de 
constituer une équipe composée des 
plus grands experts dans les domaines 
clés du projet : ingénierie culturelle, 
archéologie, architecture et urbanisme, 
agriculture et botanique, tourisme, 
éducation, sécurité ou encore gestion 
durable de l’eau et de l’environnement.

“ �Un projet 
respectueux 
de l’histoire, de 
l’environnement 
et inclusif de la 
population locale ”

La volonté conjointe de l’Arabie 
saoudite et de la France est de 
mettre en œuvre un modèle 
nouveau de développement 
économique et touristique, centré 
sur la préservation absolue de 
l’environnement, respectueux de 
l’histoire et de la population locale. 
Par l’art et la culture, le projet vise 
à offrir une expérience touristique 
authentique fidèle à l’hospitalité du 
monde arabe.

La France est fière de contribuer à 
relever ces défis passionnants qui 
contribueront à la transformation de 
l’Arabie saoudite.
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Des projets 
phares illustrant 

le succès de la 
coopération

franco- 
saoudienne

  CULTURE & PATRIMOINE  
  Programme muséal Constellation  
  9 institutions muséales pour AlUla,   
  délivrant le message du manifeste culturel  

  ARCHITECTURE & DÉVELOPPEMENT  
  MP1 : Master Plan 1  
  Conduite du Master planning de la zone  
  centrale « Voyage à travers le temps »  

  PARFUMS & BOTANIQUE  
  Projets Moringa  
  • PLAN D’ACTION MORINGA (BUSINESS MODEL)  

  • LABORATOIRE DE RECHERCHE MORINGA  

  • ÉTUDE SUR LE DÉVELOPPEMENT ET L’IMAGE DE MARQUE DES PRODUITS MORINGA  

  • BOUGIES, HUILES ET AUTRES PRODUITS À BASE DE MORINGA POUR LE FESTIVAL W@T.  

  • FORMATION FABRICATION DE SAVONS À DESTINATION DES FEMMES D’ALULA  

  Projets FERRANDI  
  • PROGRAMME FERRANDI DE FORMATION POUR LES CHEFS D’ALULA  

  • DÎNERS DES CHEFS ÉTOILÉS (EXPÉRIENCE AWNA)  

  • LIVRE CULINAIRE DE LUXE « Saveurs d’AlUla »  

MUSÉE
D’HEGRA

MUSÉE NOIR 
DU BASALTE

EXPÉRIENCE 
ET JARDINS 

DE L’ENCENS

GALERIES VIE 
ET MÉMOIRE 
DE L’OASIS

INSTITUT ET
CAMPUS DE
RECHERCHE
DU ROYAUME

ARTS
CONTEMPORAINS

PATRIMOINE DES
CHEVAUX ARABES

VUES
CÉLESTES
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CONSEIL D’ADMINISTRATION

GÉRARD MESTRALLET

Président exécutif de l’Agence Française pour le
Développement d’AlUla (Afalula)

CHRISTOPHE FARNAUD

Directeur Afrique du
Nord - Moyen-Orient,  
Ministère français de

l’Europe et des Affaires
étrangères

CYRILLE PIERRE

Directeur général adjoint
de la Mondialisation,  

Ministère français de l’Europe
et des affaires Affaires étrangères

CHRISTOPHE BORIES

Sous-Directeur des relations
économiques bilatérales,
Direction générale du Trésor,  
Ministère français de l’Économie
et des Finances

ARISTIDE GASANGWA

Directeur adjoint pour
le Moyen-Orient,  
Ministère français de l’Économie
et des Finances
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CO-CONSTRUIRE ET MOBILISER

La mission de l’Agence est double :
co-construire le projet avec la 
Commission Royale pour AlUla (RCU), 
située à Riyad et à AlUla, et mobiliser 
l’ensemble des savoir-faire français 
(experts, opérateurs, entreprises) dans 
les domaines clés du projet.
Fondée en juillet 2017 et présidée par 
S.A.R. le Prince héritier du royaume 
Mohammed bin Salman, la RCU 
a pour objectif la protection et la 
transformation de la région d’AlUla et la 
valorisation de son patrimoine naturel, 
culturel et de sa population.

LE MEILLEUR DU SAVOIR-FAIRE
FRANÇAIS ET INTERNATIONAL

L’Agence rassemble de nombreux 
experts reconnus dans les domaines 
clés du projet : ingénierie culturelle, 
archéologie, architecture et urbanisme, 
agriculture et botanique, tourisme, 
éducation, sécurité ou encore gestion 
durable de l’eau et de l’environnement.

Pour le succès 
d’AlUla

La Commission Royale 
pour AlUla
(RCU)

L’Agence française
pour le développement
d’AlUla
(Afalula)

AFALULA

U N E  D O U B L E  M I S S I O N

Ing. Amr Saleh Almadani
Directeur général de la Commission 
Royale pour AlUla (RCU)
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CHIFFRES
CLÉS

CULTURE & PATRIMOINE

Projet de création 
d’une constellation de : 

 9  musées : 
8 musées et 

1 centre de recherche 

___

Plus de

50  
archéologues  

français à l’œuvre sur le terrain

___

3 principaux 
sites

archéologiques :  
Dadan, Vielle Ville, Oasis

___

4 grands projets   
couvrant toute la région :
1. Voyage à travers le temps 
2. AlUla Sud 
3. Sharaan 
4. Khaybar

CAPITAL HUMAIN

96 étudiants
saoudiens formés en
France dans le cadre de la bourse

d’études RCU 
___

24 jeunes d’AlUla 
ont reçu une formation en  

arts culinaires et ont été diplômés 
de l’école de gastronomie et de 

management hôtelier FERRANDI Paris
___

30 jeunes guides  
d’AlUla formés en France 

(AlRowat)

SÉCURITÉ & SÛRETÉ

50 
entreprises/

fédérations/ acteurs du
secteur de la sécurité  

impliqués dans le projet
___

10 professionnels
français de la santé 

recrutés pour le festival W@T2
___

10 documents/
projets stratégiques 

élaborés et conçus pour la sécurité 
d’AlUla

A FA LU L A 
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TOURISME & HÔTELLERIE

40 000 visiteurs en 2019  
  2 millions attendus en 2035

___

300 chambres d’hôtel en 2020  
 9 000 en 2035

___

37 000 emplois
créés dans le secteur du tourisme et  

de l’hôtellerie en 2035, totalisant  
60 000 emplois

PARFUMS & BOTANIQUE

6 parfums 
développés

___

15 000 bougies et  

15 000 huiles parfumées  
produites pour le festival W@T

___

80 plantes indigènes 
 identifiées

___

30 chercheurs sur le 
terrain couvrant 5 disciplines (eau, sols, 

anthropologie, ethnobotanique et génétique) 
pour recueillir des informations sur les 

composants biologiques de l’oasis d’AlUla

AGRICULTURE

5 institutions
publiques de

recherche  

et

6 PME françaises  
travaillant ensemble sur diverses

questions agricoles : oasis, plans de
développement sectoriel, eau agricole,

etc..

___

4 plans de
développement 

sectoriel finalisés 
palmier dattier, moringa, agrumes et 

élevage 
___

Recensement de  

1 500 fermes cultivant 
un total de

14 000 hectares

MOBILISATION DE
L’EXPERTISE FRANÇAISE

150 contrats signés  
entre Afalula

et des prestataires français
___

1 contrat sur 5  
a été signé avec des PME françaises

ACTIVITY REPORT 2019 / 2020
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51
projets
E N  C O U R S

7 
projets

architecture &
développement

sécurité & sûreté

culture & patrimoine

9 
projets

4
projets

tourisme & hospitalité

7
projets
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capital humain eau & environnement

parfums & botanique agriculture

S U R 

8  
pôles 

d’expertise 
P R I N C I PA U X

6
projets

2
projets

10
projets

6
projets

RAPPORT D’ACTIVITÉ 2019 / 2020
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CULTURE & HERITAGE

Jean-François Charnier
Scientific Director

“�AlUla is undoubtedly the region with 
the biggest capital, the biggest 
potential from an archaeological and 
heritage perspective in Saudi Arabia 
and the Arabian Peninsula.”

CULTURE & HERITAGE 

HERITAGE PROTECTION

ARCHAEOLOGICAL SITES 
DEVELOPMENT 

CREATION OF A MUSEUM COMPLEX  
AROUND A RESEARCH CENTRE

CULTURE & PATRIMOINE

Jean-François Charnier
Directeur scientifique

“ �AlUla est sans aucun doute la région 
avec le plus grand capital, le plus grand 
potentiel du point de vue archéologique 
et patrimonial en Arabie saoudite et 
dans toute la péninsule arabique. ”

CULTURE & PATRIMOINE

PROTECTION DU PATRIMOINE

DÉVELOPPEMENT DES SITES
ARCHÉOLOGIQUES

CRÉATION D’UN COMPLEXE
MUSÉAL AUTOUR D’UN CENTRE DE
RECHERCHE
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9  
projets

14,4 millions 
de SAR
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CULTURE & 
PATRIMOINE

9 
projets
14,4 millions de SAR

PROJET D’OASIS
CULTURELLE

Enquêtes de terrain 
pluriannuelles pour 
la reconstruction de 
l’histoire de l’oasis 
d’AlUla
-
PARTENAIRE :
ARCHAIOS

PAYSAGE

Étude géoarchéologique 
pluriannuelle de l’oasis et de 
l’évolution des techniques 
hydroagricoles ; avec une 
formation pour les étudiants
-
PARTENAIRE : CNRS

PROJET ARCHÉOLOGIQUE
DE DADAN

Programme de recherche 
pluriannuel sur l’époque 
préislamique de la péninsule 
arabique ; avec une formation 
pour les étudiants
-
PARTENAIRES :
CNRS / UNIVERSITÉ DE LA
SORBONNE

MISSION ARCHÉOLOGIQUE DE
HÉGRA

Analyse et publication sur les 
poteries nabatéennes de Hégra 
-
PARTENAIRE : CNRS

PROJET ARCHÉOBOTANIQUE

Étude de recherche pluriannuelle 
avec analyse des ressources 
végétales de l’oasis et de 
l’écologie de l’Holocène pour 
comprendre l’évolution des 
écosystèmes passés et les 
dynamiques végétales
-
PARTENAIRE : CNRS

(1)� �CNRS = Centre national de recherche scientifique
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Jean-François Charnier
Directeur scientifique

Jean-François Charnier est conservateur 
général du patrimoine, diplômé en 
histoire de l’Art et en Archéologie à 
l’Ecole du Louvre et en anthropologie à 
l’université Paris X-Nanterre. Il effectue 
son premier poste dans les domaines 
de la coordination de l’archéologie 
préventive et du patrimoine. Il devient 
ensuite directeur du département 
agriculture et environnement dans le 
projet du Musée des Civilisations de 
l’Europe et de la Méditerranée (MUCEM). 
En 2008, il rejoint l’Agence France-
Muséums et coordonne l’expertise des 
musées nationaux français tels que le 
Louvre, le Centre Pompidou, le Musée 
d’Orsay, etc., pour la création du Louvre 
Abu Dhabi. Il est nommé directeur 
scientifique de l’Agence France-
Muséums et du projet en 2013 : il crée 
alors les contenus du musée et dirige les 
équipes en charge de la muséographie, 
des acquisitions d’œuvres, des 
programmes et publications du Louvre 
Abu Dhabi qui a ouvert ses portes en 
novembre 2017. Il rejoint Afalula en Août 
2018.

PROJET
ARCHÉOLOGIQUE DE
KHAYBAR

Cartographie 
archéologique pluriannuelle 
et étude de la Préhistoire à 
l’époque moderne
-
PARTENAIRE : CNRS

VIEILLE VILLE

Études sur l’archéologie 
et l’architecture en vue de 
comprendre l’histoire de la 
vieille ville d’AlUla et de définir 
les Guidelines en matière de 
conservation
-
PARTENAIRES :
CRATERRE, EVEHA
INTERNATIONAL

PROGRAMME MUSÉAL
CONSTELLATION

9 institutions muséales pour 
AlUla, délivrant le message 
du manifeste culturel

PROJET DE RETRAIT DES 
GRAFFITIS

Nettoyage des façades 
des tombes à Hégra et des 
pétroglyphes dans la région 
d’AlUla, avec une formation 
pour les étudiants
-
PARTENAIRES : 
CONSERVATEURS
INDÉPENDANTS
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PROGRAMME MUSÉAL
CONSTELLATION

CULTURE  
& PATRIMOINE

MUSÉE 
HÉGRA

MUSÉE NOIR 
DU BASALTE
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EXPÉRIENCE 
ET JARDINS 

DE L’ENCENS
GALERIES VIE 
ET MÉMOIRE 
DE L’OASIS

INSTITUT ET
CAMPUS DE
RECHERCHE
DU ROYAUME

ARTS
CONTEMPORAINS

PATRIMOINE DES
CHEVAUX ARABES

VUES
CÉLESTES
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- 2 -

Etienne Tricaud
Director Architecture  
& Development

ARCHITECTURE & DEVELOPMENT

PRESERVATION AND 
VALORISATION OF THE NATURAL 
AND CULTURAL ASSETS

SUSTAINABLE PLANNING OF 
TOURISTIC INFRASTRUCTURE

SOCIOECONOMIC DEVELOPMENT

ARCHITECTURE  & DEVELOPMENT

“�To develop this vast territory, our initial 
reactions were first and foremost an 
understanding and respect for what these 
sites are, their geography, their culture, 
their history, their sociology, to give the 
world a vision of the reality of these sites.”

Etienne Tricaud
Directeur Architecture & Développement

ARCHITECTURE & DÉVELOPPEMENT

PRÉSERVATION ET MISE EN
VALEUR DES ATOUTS HISTORIQUES
ET NATURELS DU SITE

AMÉNAGEMENT DURABLE DE
L’INFRASTRUCTURE TOURISTIQUE

DÉVELOPPEMENT 
SOCIOÉCONOMIQUE

ARCHITECTURE & DÉVELOPPEMENT
“ �Pour développer ce vaste territoire, nos  

premières réactions ont été avant tout un  
grand respect des lieux et une compréhension  
de leur géographie, leur culture, leur 
histoire, leur sociologie pour offrir au monde 
la vision de la réalité de ces lieux. ”
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7  
projets

53,8 millions 
de SAR
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7 
projets
53,8 millions de SAR

MASTER PLAN 1

Conduite du Master planning de la zone 
centrale « Voyage à travers le temps »

ASHAR

Supervision du Master planning 
long-terme et conception d’un 
complexe hôtelier de tentes de 
luxe
-
PARTENAIRES : ALGOE
consultant, AW2 (architecte),
Michel Desvigne (aménagement
paysager), EGIS (ingénierie)

OLD HOUSE BOUTIQUE HOTEL

Réhabilitation d’une maison 
ancienne en terre et 
développement d’un hôtel 
de 60 clés au cœur de l’oasis 
d’AlUla
-
PARTENAIRES :
SEMPER ARCHITECTURE 
(Nicolas Detry Architecte),
JOUIN-MANKU (designer),
ATELIER TAKT (paysage),
RC HERITAGE, VESSIÈRE
(ingénierie),
KERNOU (développement)

A concentration of heritage, village, 
art & culture, hotel, entertainment 
and events within walking distance. 
Each hub offers a full experience in a 
different nature and heritage context.

DADAN

OLD TOWN

JABAL IKMAH

Cultural 
LandscapeArt 

& 
Culture

Nature &
Landscape

Village

Heritage 

Hospitality

HUB 5
Hegra

HUB 4 
Nabataean 
Experience

HUB 3 
Jabal Ikmah

HUB 2 
Dadan

HUB 1 
Old Town & 
Summer 
Farms

The Silent City

The Nabataean Horizon

The Whispering 
Canyons

The Ancient Kingdoms 
of North Arabia

The Historic Crossroads

• Nabataean Village
• Nabataean Farms
• Equestrian Village
• Nabataean Theatre
• Arabian Horse Heritage

• Dadan Village
• Black Basalt Museum
• The Kingdoms Institute and 
Research Campus

• Al Jadidah Village
• Arts district
• Incense Experience & Gardens
• Oasis Life & Memory Galleries

5 Cultural Landscapes
Off ering a full experience

NABATAEAN  
EXPERIENCE

DADAN

OLD TOWN

JABAL IKMAH

HUB 5
Hegra

HUB 4 
Nabataean 
Experience

HUB 3 
Jabal Ikmah

HUB 2 
Dadan

HUB 1 
Old Town & 
Summer 
Farms

The Silent City

The Nabataean Horizon

The Whispering 
Canyons

The Historic Crossroads

• Nabataean Village
• Nabataean Farms
• Equestrian Village
• Nabataean Theatre
• Arabian Horse Heritage NABATAEAN  

EXPERIENCE

• Jabal Ikmah heritage site
• Wadi Danan Rock Inscriptions
• Cliff-TopTented Camp

•  Hegra UNESCO World 
Heritage Site

• Hegra Museum
• Hegra Living Village
• Nabataean Historical 
Reenactment

1km 3km 5km0

HEGRA
UNESCO World 
Heritage Site

1km 3km 5km0

HEGRA
UNESCO World 
Heritage Site

N

DA

L IKMAHHH

N
E

EGRAEGRAHEHEEGE
rld ldNESCO WorldNESCO WorldrldrldUNUNNN

ge Sitege SiteHeritage SitHeritage Siage Sitge SitHH
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ARCHITECTURE & 
DÉVELOPPEMENT

= projet lié au festival Winter at Tantora
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Etienne Tricaud
Directeur Architecture
& Développement

Après une année en poste comme 
ingénieur concepteur chez Ove Arup à 
Londres et RFR à Paris, Etienne Tricaud 
rejoint la Société Nationale des Chemins 
de Fer français (SNCF) en tant que 
responsable projets avant de prendre la 
tête de la SNCF Station Design Office. 
En 1997, il fonde AREP, au sein du groupe 
SNCF, avec Jean-Marie Duthilleul. Il en 
prend la Direction Générale, y dirige 
les activités architecture, ingénierie et 
urbanisme et pilote la conception de 
réalisations majeures dans différents 
secteurs : gares (TGV Méditerranéen, 
TGV Est, TGV Rhin-Rhône, grandes gares 
parisiennes), équipements et bâtiments 
publics, bureaux et commerces, études 
de grands développements urbains, pour 
la SNCF en France et pour des clients du 
secteur public ou privé en France et dans 
le monde. Il est nommé Président du 
groupe AREP en 2012. Il rejoint Afalula en 
Janvier 2019.

UDS ALULA DESIGN STUDIO

Mise en place, par des architectes 
français et saoudiens, de services 
de conseils en architecture et 
paysage à destination de la 
population locale et déploiement 
d’initiatives publiques de 
régénération urbaine
-
PARTENAIRES : ARCHITECTURE
STUDIO (architecte)

GUIDELINES

Elaboration de Guidelines 
Architecture et Urbanisme en 
appui au projet « Voyage à travers 
le temps »
-
PARTENAIRES :  
ATELIERS JEAN NOUVEL
(ARCHITECTE), FRANK BOUTÉ
(CONSULTANTS), AREP 
(ARCHITECTES)

MATÉRIAUX DE
CONSTRUCTION LOCAUX

Promotion des entreprises 
de matériaux de 
construction locaux (pierre, 
terre et bois de palmier)
-
PARTENAIRES :
BRGM (géologues),
MICA Environnement
(consultants), CraTerre, RCC

CO-CONSTRUCTION
(Youssef Safouane)

Détachement de personnel 
pour activer la structure ESD

22
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ARCHITECTURE & 
DÉVELOPPEMENT

MASTER PLAN GLOBAL D’ASHAR
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Nicolas Lefebvre
Director Tourism & Hospitality 

TURNING ALULA INTO  
A WORLD-CLASS  
DESTINATION, REFERENCE  
FOR SUSTAINABLE TOURISM

TOURISM & HOSPITALITY 

Nicolas Lefebvre
Responsable Tourisme & Hôtellerie

DÉVELOPPEMENT DU TOURISME
POUR FAIRE D’ALULA UNE
DESTINATION MONDIALE,
RÉFÉRENCE POUR LE TOURISME
DURABLE

TOURISME & HOTELLERIE 
“ �La région est absolument 

magnifique. Elle a tout ce qu’il 
faut pour devenir une destination 
touristique exceptionnelle. ”

TOURISME & HÔTELLERIE

Rapport d’activité Afalula/mai 2020 // 28
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7 
projets
3,4 millions de SAR

PROMOTION D’ALULA

Soutien à la RCU dans la 
sélection des agences marketing 
sur les marchés prioritaires. 
Contribution à l’organisation 
de 2 voyages durant le festival 
Winter at Tantora (Traveller Made, 
Voyageurs du monde)
-
PARTENAIRES : TRAVELLER
MADE, VOYAGEURS DU MONDE

PROJET DE BELVÉDÈRE
À ALULA 
Étude préliminaire de faisabilité 
pour un projet de belvédère à 
AlUla

IMAGE DE MARQUE
POUR ALULA

Soutien au développement 
d’une stratégie de marque 
pour AlUla

TOURISME & 
HÔTELLERIE 

VISION DU PROJET 
BELVÉDÈRE
Offrir un panorama unique 
sur la beauté d’AlUla grâce 
à une attraction phare pour 
les touristes et une option 
d’escapade agréable pour les 
résidents

= projet lié au festival Winter at Tantora

AlUla Orient Express

ORIENT EXPRESS À ALULA

Participation à l’élaboration et 
à la négociation du projet de 
développement Orient Express 
à AlUla
-
PARTENAIRES : ORIENT
EXPRESS, ACCOR, SNCF, IMA

ANALYSE DE LA DEMANDE
D’HOSPITALITÉ

Analyse de la demande 
d’hospitalité et benchmark en 
vue de contribuer à la définition 
de l’offre hospitalière d’AlUla
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Nicolas Lefebvre
Responsable Tourisme et Hôtellerie

Nicolas Lefebvre compte plus de treize 
ans d’expérience dans l’industrie du 
tourisme. Successivement directeur 
général de la Société d’Exploitation de 
la Tour Eiffel (SETE) puis de l’Office du 
Tourisme et des Congrès de Paris, il a 
directement contribué à la promotion 
de Paris comme ville touristique et de 
congrès. Ancien membre du conseil 
d’administration de European Cities 
Marketing, de Paris & Co et de la 
World Federation of Great Towers, il a 
notamment été conseiller du ministre 
de l’Economie, des Finances et de 
l’Industrie. Il rejoint Afalula en Janvier 
2019.

ATELIER UNITWIN
EN COLLABORATION AVEC LE DÉPARTEMENT CAPITAL HUMAIN

Atelier annuel organisé à AlUla par le réseau universitaire 
UNITWIN pour le tourisme et le patrimoine, en partenariat 
avec l’UNESCO.
Évaluation des propositions pour AlUla

MAIN  
CONCLUSIONS 
AND  
PROPOSALS

TOURISM BEYOND TOURISM:  
ALULA’S ZEITGEIST
UNITWIN experts’ understanding of current tourism 
challenges of the area goes far beyond tourism. The 
tourism sector can be used as a national and local “mind 
changer”. It can represent a powerful image-producer 
internationally and it can offer a “display window” for all 
other sectors of the local and national economy(1). 
Our vision is that AlUla tourism development cannot be 
measured on quantitative terms only. It needs to be part 
of a global strategy for the whole region linking urban 
and coastal areas to the hinterland in a sustainable way 
and with a competitive approach.

RESPECT THE EXCEPTIONAL 
ARCHEOLOGICAL SITES
The archaeological site of Hegra, as an exceptional 
heritage site, is the major tourism attractor. Its 
overwhelming importance invites to be extremely 
modest in terms of “added” elements. Purely leisure 
venues or other themed infrastructures seem not to  
be justified here and risk to blur the main message  
of the site. 

(1)  For instance, the building of a solar energy plant in the nearby area, to provide the energy needed by the increase of the visitors and by the new touristic facilities and services that shall 
be constructed and made available.

(2)  The term “cultural landscape” embraces a diversity of manifestations of the interaction between humankind and its natural environment. Cultural landscapes often reflect specific 
techniques of sustainable land-use, considering the characteristics and limits of the natural environment they are established in, and a specific spiritual relation to nature. Protection of 
cultural landscapes can contribute to modern techniques of sustainable land-use and can maintain or enhance natural values in the landscape. The continued existence of traditional 
forms of land-use supports biological diversity in many regions of the world. The protection of traditional cultural landscapes is therefore helpful in maintaining biological diversity 
(source : https://whc.unesco.org/en/culturallandscape/)

ENLARGE THE CURRENT BUFFER ZONE 
AND/OR CONSIDER A REFORMULATION 
OF THE UNESCO INSCRIPTION AS A 
CULTURAL LANDSCAPE PROPERTY 
However, AlUla is much more than the archaeological site: it is 
a site that invites the adoption of a holistic and systematic 
approach of its natural and anthropic elements.
Intensive agriculture farms located on the doorsteps of the 
archaeological area will represent a difficulty for further 
tourism and cultural development. The extension of the 
current perimeter protected by UNESCO and the eventual 
resubmission as UNESCO cultural landscape(2) offers the 
possibility of this holistic approach. The cultural landscape 
approach goes beyond the tangible aspects and embraces 
the cultural and the natural, the tangible and the intangible, 
and even the living entities, both humans and other living 
beings.
 

INTEGRATE CONTEMPORARY URBAN 
DYNAMICS IN THE TOURISM PRODUCT
The old city of AlUla must be preserved in harmony with 
the new city and the nearby Arab archaeological sites 
by creating a new urban dynamic integrating tourism 
development. The urban population growth must coexist 
with the rehabilitated old city. New facilities and attractive 
living areas both for the local population and for tourists 
residing in the city in local tourist accommodation must be 
designed in an articulated way, assuring the preservation 
of the old city without transforming it into a museumfied 
enclave.

- 8 -
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CREATE A NEW TOURIST AREA linked by 
ecological means of transportation to and within the 
archaeological sites and the town of AlUla. This area 
dedicated to tourist accommodation should be a new place 
for living and recreational and environmental activities far 
enough from the archaeological sites to have the largest 
possible buffer zone. The tourist zone must be able to 
accommodate new hotels as well as secondary residences 
respecting the local’s way of life.  

INTEGRATE INTO THE TOURIST PRODUCT 
THE INTANGIBLE HERITAGE ELEMENTS
Efforts should be made to make an inventory of intangible 
cultural heritage.  The submission of local traditions (such 
as, for example, the culture and exploitation of MORINGA 
peregrina) to UNESCO’s intangible heritage list could be 
envisaged.

“FRUGAL” ULTIMATE LUXURY TOURISM 
STRATEGY
The 10 strategic principles of AlUla Charter represent an 
excellent conceptual and intellectual basis for the tourism 
development of AlUla.  
AlUla’s “zeitgeist” invites the adoption of a “frugal luxury” 
approach for all implemented tourism projects and for the 
choice of all new infrastructures and facilities. Contrary 
to more conventional high-end  tourism projects (such as 
luxury hotels, golfs, theme parks, etc.) “frugal” luxury tourism 
addresses visitors who appreciate rare and high quality 
environments (the most beautiful night sky, an exceptionally 
preserved nature, encounters with locals, tasting local 
unique gastronomy, participation in exclusive cultural 
manifestations, etc.) offered as “purely” as possible.

CONSTANT QUALITY 
A global and overarching quality requirement must 
characterize all actions and initiatives in architecture, 
product design or services. 
It requires a strong local brand development approach, 
the development of experimental local labels with the 
possibility of expanding them nationally (for homestays, 
farm stays, local products, etc.)
AlUla must illustrate a “virtuous” example for all new-
designed projects and infrastructure in terms of object 
and buildings design, sustainability, use of local resources, 
aesthetics, etc. The use of AlUla’s image must also be 
continuously and carefully managed. 

PUT THE LOCAL SOCIETIES  
AT THE VERY CENTER  
OF THE TOURISM DEVELOPMENT 
Local tourism development and a fortiori local development 
requires the complete involvement of the local population. 
AlUla has the advantage of not being a tourist enclave in 
which tourists live isolated from the locals. It is a living 
environment in which tourists and visitors constantly 
interact with locals. This interaction is a key part of their 
tourist experience and its authenticity. 

PRODUCE AN INTERNATIONAL 
LABORATORY FOR HERITAGE AND 
TOURISM EDUCATION 
AlUla can be a real pedagogical, academic and research 
laboratory to study the archaeological and historical sites 
per se (archaeology, history, anthropology, ethnology) as 
well as the effects of heritage development to local culture, 
society and economy. This implies the development of 
top-level scientific, research and academic programs, 
open to national and international universities though joint 
degrees, joint summer schools and joint research programs.
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VEILLE ÉCONOMIQUE 

Contribution à 
l’élaboration d’une veille 
économique Tourisme 
pour la RCU
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Bernard Petit
Directeur Sécurité & Sûreté

SÉCURITÉ & SÛRETÉ ÉLABORATION D’UNE STRATÉGIE
ET D’UN PLAN DE SÉCURITÉ

SÉCURITÉ  
& SÛRETÉ

“ �Il n’existe pas de projet de 
développement viable et durable sans 
sécurité. Et le défi à AlUla est d’assurer 
la sécurité à tous les niveaux, sans 
affecter le paysage ou compromettre 
l’expérience des visiteurs.  
Cela implique une sécurité invisible. ”

Rapport d’activité Afalula/mai 2020 // 32
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LUTTE CONTRE
LES INCENDIES

Soutien à l’élaboration 
d’une stratégie de 
prévention et de lutte 
contre les incendies

SÉCURITÉ
& SÛRETÉ

SANTÉ & URGENCES

Plan de santé et d’urgence 
(incluant le déploiement 
de ressources humaines 
qualifiées)

EXPERTISE FRANÇAISE

Mobiliser l’expertise française 
(plus de 50 réunions avec les
principaux acteurs sur le terrain)

= projet lié au festival Winter at Tantora
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Bernard Petit
Directeur Sécurité & Sûreté

Après des études supérieures en droit 
public et en littérature classique, Bernard 
Petit intègre l’Ecole Nationale Supérieure 
de la Police (ENSP) dont il sort diplômé 
en 1986. Il occupe divers postes à la 
direction de la Police Nationale au sein 
de laquelle il développe une expertise 
reconnue en matière de lutte contre 
le terrorisme, de trafic de drogue et 
de grand banditisme. Il est ensuite 
nommé Conseiller du Premier Ministre 
et dirige plusieurs programmes de 
coopération internationale en tant que 
responsable de la division des relations 
internationales, notamment en Afrique 
du Sud. En 2015, Bernard Petit est 
nommé, après quarante ans de carrière, 
à la tête la prestigieuse Direction de la 
Police Judiciaire de Paris. Il est par ailleurs 
décoré de la Médaille d’Honneur de la 
Police Nationale et nommé Chevalier de 
la Légion d’Honneur. Il rejoint Afalula en 
Novembre 2018.

PLANS DE SÉCURITÉ

Elaboration de plans de sécurité pour le 
festival W@T2 (en particulier Hégra, vieille 
ville, Dadan, Jabel Ikmah)
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HUMAN CAPITAL 

DEVELOPMENT AND 
REINFORCEMENT  
OF THE GOVERNORATE’S  
HUMAN AND TRAINING 
CAPABILITIES

HUMAN  CAPITAL 

“�Our work hand in hand with RCU is to 
consider how to go about the territory’s 
human development to ensure that the 
AlUla population play an active role in 
the success of this region.”

CAPITAL HUMAIN
DÉVELOPPEMENT ET
RENFORCEMENT DES CAPACITÉS
HUMAINES ET DE FORMATION DU
GOUVERNORAT

CAPITALHUMAIN
“ �Notre travail, en étroit partenariat 

avec la RCU, est de réfléchir au 
développement humain du territoire 
pour que la population d’AlUla dans son 
ensemble soit actrice du développement 
et de la réussite de ce territoire. ”

Régis Dantaux
Directeur Capital humain

Rapport d’activité Afalula/mai 2020 // 36
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CAPITAL
HUMAIN

PROGRAMME FERRANDI 
DE FORMATION POUR LES 
CHEFS D’ALULA

Formation culinaire 
d’excellence à l’école 
de gastronomie et de 
management hôtelier 
FERRANDI Paris, clôturée par 
par une expérience dans le 
restaurant gastronomique 
Awna lors du festival Winter at 
Tantora à AlUla
-
PARTENAIRE :
FERRANDI PARIS

DÎNERS DE CHEFS ÉTOILÉS AU 
MICHELIN (EXPÉRIENCE AWNA)

Supervision avec Havas Event, 
Potel & Chabot et Ferrandi de 
la planification de 10 week-ends 
gastronomiques en présence 
de 10 chefs étoilés au Michelin 
(Hélène Darroze, Adeline Grattard, 
Guy Martin, Akrame Benallal, 
Yannick Alleno, Anne-Sophie Pic, 
Emmanuel Renaut, Régis Marcon, 
Sylvestre Wahid, Arnaud Donckele).
-
PARTENAIRES :
POTEL & CHABOT, HAVAS
EVENTS AINSI QUE PLUSIEURS
CHEFS ÉTOILÉS AU MICHELIN

_
Ce département codirige 
également l’organisation de 
l’atelier UNITWIN (figurant 
dans la liste des projets 
Tourisme et Hôtellerie)

_
Ce département codirige 
également l’élaboration du livre 
de cuisine « Saveurs d’AlUla » 
(figurant dans la liste de projets 
Communications)

= projet lié au festival Winter at Tantora
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Régis Dantaux
Directeur Capital humain

Après des études supérieures 
consacrées à l’histoire du monde 
arabo-musulman et à la langue arabe 
et une formation au Département 
d’Etudes Arabes du Caire, Régis 
Dantaux occupe de nombreuses 
fonctions dans les domaines de la 
coopération et du développement 
au sein du réseau du Ministère de 
l’Europe et des Affaires Étrangères. 
Après avoir été en poste dans les 
Territoires palestiniens, au Maroc, 
au Liban, au Qatar et au Cameroun 
et occupé des fonctions au sein de 
la Direction d’Afrique du Nord et du 
Moyen-Orient du Ministère, Régis 
Dantaux rejoint Afalula en Octobre 
2018.

FORMATION AlRowat

Formation de 5 semaines de 
30 futurs guides des sites 
historiques d’AlUla - une 
première approche immersive 
et pratique

COLLÈGE D’EXCELLENCE 
PROFESSIONNELLE EN 
TOURISME

Participation au processus de 
négociation pour la création 
d’un collège pour le tourisme et 
l’hôtellerie à AlUla
-
PARTENAIRE :
FERRANDI PARIS

PROGRAMME DE 
BOURSES D’ÉTUDES

Soutien à la RCU dans le 
projet de formation et 
le suivi de 100 étudiants 
d’AlUla en France
-
PARTENAIRE :
CAMPUS FRANCE

ECOTRAIL

Contribution à l’organisation 
d’un événement sportif/ 
environnemental durant le 
festival W@T.
-
PARTENAIRE :
RUN FOR YOU
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CAPITAL
HUMAIN

ECOTRAIL ALULA
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FORMATION AIRowat

Programme de formation 
FERRANDI Paris
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Charles Chaumin
Director Water & Environment

WATER & ENVIRONMENT 

SUSTAINABLE MANAGEMENT 
OF WATER, ENERGY, RESOURCES 
AND NATURAL ENVIRONMENT

WATER & ENVIRONMENT 

“�Our common challenge, for 
RCU and the Agency, is to have 
a project that is executed in an 
exemplary manner.”

Charles Chaumin
Directeur Eau & Environnement

EAU & ENVIRONNEMENT
GESTION DURABLE DE L’EAU, DE
L’ÉNERGIE, DES RESSOURCES ET
DE L’ENVIRONNEMENT NATUREL

EAU &ENVIRONNEMENT
“ �Notre défi commun, à la RCU et à 

l’Agence, est de réaliser un projet 
de manière exemplaire. ”
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projets
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EAU & 
ENVIRONNEMENT

ÉTUDE DES RESSOURCES
EN EAU

Vaste programme d’enquêtes 
terrain, de collecte de données, 
de traitement d’images 
satellites, de modélisation 
mathématique, pour évaluer 
et prévoir l’évolution des 
ressources en eau dans la 
région d’AlUla
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Charles Chaumin
Directeur Eau & Environnement

Charles Chaumin est un ingénieur 
diplômé de l’Ecole Polytechnique, 
de l’Ecole Nationale des Ponts et 
Chaussées-Paris et de MSc Water 
Resources Engineering University of 
Newcastle -UK. Il a consacré toute sa 
carrière professionnelle aux domaines 
de l’eau et de l’environnement, 
principalement dans le Groupe SUEZ. Il 
a développé une expertise étendue en 
matière de planification, conception, 
gestion, régulation et financement de 
services urbains d’eau, assainissement 
et déchets. Il a travaillé pour différentes 
organisations : Agence de l’Eau Seine-
Normandie, puis pour le Groupe 
Lyonnaise des Eaux, et enfin SUEZ de 
1981 à 2017 sur plusieurs continents 
(Europe, Amérique du Nord et du Sud, 
Asie) et a conclu sa carrière comme 
Senior Vice-Président Stratégie du 
Groupe SUEZ. Il rejoint Afalula en 
Novembre 2018.

SUPPORT AU MASTER PLANNING 
INFRASTRUCTURES DANS 
LES DOMAINES DE L’EAU, DES 
DÉCHETS, DE L’ÉNERGIE

• �Soutien à CZP (Infrastructure) et 
County Ops (opérations de comté) 
pour l’élaboration du Plan de 
priorités 2020 pour la gestion des 
déchets

• �Soutien à CZP (Infrastructure) pour 
la planification à court et long terme 
de l’infrastructure de gestion de 
l’eau et des eaux usées
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Elisabeth Dodinet
Director Botanical products 

BOTANICAL PRODUCTS  

CONCEPTS AND PRODUCTS 
DEVELOPMENT ON THE INCENSE 
TRADE ROUTE

VALORISATION OF LOCAL
 NATURAL RESOURCES

BOTANICAL PRODUCTS 

“�The incense and myrrh routes 
are intimately linked to the 
history of AlUla, meaning a 
range of perfumes that are 
intrinsic to the region.”

Elisabeth Dodinet
Directrice Parfums & Botanique

PARFUMS & BOTANIQUE

DÉVELOPPEMENT DE PRODUITS ET 
DE CONCEPTS SUR LES ROUTES DE 
L’ENCENS ET DE LA MYRRHE

MISE EN VALEUR DES RESSOURCES 
NATURELLES LOCALES

PARFUMS & BOTANIQUE
“ �Les routes de l’encens et de la myrrhe 

sont intimement liées à l’histoire 
d’AlUla, avec une gamme de parfums 
intrinsèques à la région.”
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PARFUMS &
BOTANIQUE 

10 
projets
13,2 millions de SAR

PÉPINIÈRE DE PLANTES INDIGÈNES

Développement d’une pépinière 
de plantes indigènes novatrice 
pour l’aménagement paysager, 
l’assainissement et l’agriculture, en 
vue de contribuer à la durabilité et à la 
conservation de l’environnement.
Modélisation du projet, élaboration 
de spécifications techniques, soutien 
d’expertise au gestionnaire de projet 
de la RCU, incluant une formation
 
Étude des écosystèmes Shaaran et 
proposition d’un programme pour la 
réhabilitation pilote des écosystèmes 
dégradés
-
PARTENAIRE : VALORHIZ

ENQUÊTE 
ANTHROPOLOGIQUE SUR 
LES SYSTÈMES D’ÉLEVAGE ET 
D’OASIS À ALULA

Programme de recherche 
pluriannuel axé sur le diagnostic 
et la cartographie des modèles 
agricoles oasiens d’AlUla 
-
PARTENAIRE :
MUSÉE MHN À PARIS

NATIVE SPECIES FOR ALULA LANDSCAPING - ©AFALULA I 44

TOOTHBRUSH TREE
Salvadora persica L.
Salvadoraceae

This is a medium size tree with a crooked short trunk and a white bark. The green foliage 
is very dense and persistent. It is well adapted to arid conditions. Its distibution area 
extends throughout the African continent, the Middle East, the Arabian Peninsula, and 
western Asia. The branches of the plant are used as a natural toothbrush.

Abutilon fruticosum –  47 .....…...…………….....…الرين 

Acacia gerrardii –       20 .....................................    الطلح 

Acacia raddiana – سمر ال  ..................................................... 21 

Acacia tortilis –    22 ..........................................        السمر 

Aerva javanica –    الراء -الطرف    .................................. 48 

Aizoon canariense –  حدقال – الدعاع هداك ال –   .................. 67 

Anthemis deserti –  - ربيانال صفر الأ  نوار ال -  ..................... 68 

Arnebia hispidissima –  كحيلال – الفنون  ......................... 69 

Artemisia monosperma –      عاذر -الألاء  ....................... 70 

Artemisia scoparia –  سلماسال ةسليكال –    ........................... 71 

Asphodelus fistulosus –  49....................……     البروق 

Asteriscus graveolens –  50..…………..…….....……النقد 

Bassia eriophora – قضقاضال  - السداة  ………………...... 72 

Cakile arabica –  زملوك الإسليح  -     ……...  … …….........73 

Calendula tripterocarpa –   حنوةال  .................................74 

Calligonum comosum –  33 ....................……....  الأرطى 

Capparis cartilaginea – 42 .................................... اللصف 

Capparis spinosa – شفلحال – الكبر  ................................ 43 

Cenchrus ciliaris – 51 .….………………الثموم – الغرزة – الخضر 

Chrozophora tinctorial –   52 .....……………....……  التنوم 

Convolvulus spicatus –   75 ......….………..…… الرخامى 

Cucumis prophetarum  –  44 ..…..…   مشط الذئب  -الذئب شرى 

Dodonaea viscosa –  شث ال   ........................................  25 

Eremobium aegyptiacum –  تربة  - الغريراء  .................... 76 

Farsetia burtonae – كعل ال – نفوذ مطي  ........................... 77 

Ferula  sinaica – - الكلخ   كلخ محروثال  -   ..........................  53 

Ficus palmata –   26 ................................................ الحماط 

Ficus salicifolia –   27 .....……...................……..... الأثب 

Gomphocarpus sinaicus –    حوب  -  54  ...............  الحريملة 

Haloxylon persicum – 34 .............................................. الغضى 

Hyparrhenia hirta –    55 ........................ .....…… الإسنوم 

Hyphaene  thebaica –   17 ............................................... الدوم 

Kickxia pseudoscoparia – صفيراال  ................................ 56 

Lavandula coronopifolia – ...كتاعة -  الشَّيعة… ………...  57 

Lavandula pubescens -  58  ............... الشَّيعة  -  - فيرةذ  -عتان 

Lycium shawii –  العوسج ....…….........……..... .............. 35 

Maerua crassifolia  29 ................................................. السرح  - 

Moltkiopsis ciliate – حلمال حماط ال  -   ............................... 78 

Moringa peregrina –    البان  ............................................... 30 

Ochradenus baccatus – 36 ....…………....…....... القرضي 

Pennisetum divisum –   الثيموم -الصبغاء .......…………..... 59 

Pergularia tomentose –  45    .........……………....   الغلقة 

Phoenix dactylifera – 18 ...............................................  النخيل 

Pulicaria incisa –  60. ................ .....…….... العرار    خاع  -

Retama raetam –  37 .....................................................     الرتم

Rumex vesicarius – حميضاال حميضال -   ................................ 61 

Salvadora persica –     28 ....................................... الأراك 

Searsia tripartita – نالعر   .............................................. .38 

Senna italica –   62 ............................ .....…….... العشرق 

Solenostemma argel –  63 . ................................... الحرجل 
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AESTHETIC VALUE

Appearance
  4-7m high

type   Moderate size trees

shape  Ovoid shape, very branched from 
the base

  Foliage
  Permanent foliage

  Dense foliage

  Flowering
  Very small flowers in slender-

branched panicles up to 10cm long

  January - April

  Fruits
  The white fleshy fruit is a little 

berry, with a sweet aromatic taste

  Edible

Landscape uses
Isolated tree

Tree alignment

Hedge

Windbreak

GROWING CONDITIONS

Micro-climate

windy

Soil

poor rich

  Neutral to alkaline grounds

  Clayey, sandy, or loamy soils

  Deep irrigation in summer can 
improve the shrub’s appearance

  Able to grow under high  
salinity conditions

LANDSCAPING

Nursery crop
  Harvesting seeds in wild 

populations or use directly 
cuttings of wood of moderate age 
stems.   
Transplant in pots from 
appropriate size to encourage the 
optimal growth of root system.

Production of young plants in 
nursery for at least 3 years.

Planting
  Pricking out

  Depth of plantation pit :  
at least 40cm 

  Organic matter and biological 
solutions

  Mulching, stake, protection net

Maintenance
  A pruning is possible to give a high 
and slender shape

VARIOUS

  This shrub is well-known in all parts 
of Arabia as the source of the 
twigs used as masawik, the fibrous 
toothbrushes widely used by both 
townsmen and the Bedouins. It 
has been approved by the WHO 
(World Health Organisation) for 
oral hygiene.

  Roots harvesting generates 
pressure on wild populations.

  The fruits are edible and have a 
very sweet taste.  

 It is prone to some pests and 
diseases.

CATALOGUE DE PLANTES 
INDIGÈNES

Sélection de 80 plantes indigènes 
pour l’aménagement paysager 
et l’assainissement des paysages 
naturels. Production de livres et d’une 
documentation interactive
-
PARTENAIRE :  
PUBLICIS CONSULTANTS

N AT I V E  S P E C I E S
F O R  A L U L A 

L A N D S C A P I N G

PROJET BIOLOGIQUE 
OASIS
En coordination avec le 
département Agriculture

ENQUÊTE ETHNOBOTANIQUE, 
MORPHOMÉTRIQUE ET 
GÉNÉTIQUE SUR LE PALMIER 
DATTIER D’ALULA

Programme de recherche 
pluriannuel d’analyses et de 
documentation de l’histoire et 
de la biodiversité actuelle des 
palmiers dattiers dans l’oasis 
d’AlUla
-
PARTENAIRES :
N.Y. UNIVERSITY ABU DABI,
CNRS (FRANCE)

AMÉLIORATION DE 
LA COMPRÉHENSION 
DES SOLS ET DE LEUR 
FONCTIONNEMENT EN VUE 
D’OPTIMISER L’EXPLOITATION 
ET LA PRÉSERVATION DES 
TERRES À ALULA

Enquête pluriannuelle sur la 
santé des sols et la cartographie ; 
mise en place de solutions 
d’assainissement innovantes
-
PARTENAIRES :
CIRAD MONTPELLIER, MUSÉE
D’HISTOIRE NATURELLE DE
PARIS, VALORHIZ

PLANTES INDIGÈNES
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Elisabeth Dodinet
Directrice Parfums & Botanique

Elisabeth Dodinet compte plus de  
vingt années d’expérience dans  
l’archéo-ethnobotanique et dans la 
recherche sur les plantes aromatiques, 
à la fois comme consultante pour 
l’industrie du parfum et des cosmétiques 
et comme chercheuse indépendante 
dans le cadre de programmes financés 
par l’Agence Nationale de la Recherche. 
En 2008, elle crée la Fédération des 
Conservatoires Botaniques Nationaux 
qu’elle dirige pendant deux ans. Elle est 
par ailleurs membre de la Commission 
de la Sauvegarde des Espèces (UICN) et 
collabore à divers projets avec des équipes 
de scientifiques et d’archéologues ainsi 
que pour le secteur privé. Elle rejoint 
Afalula en Septembre 2018.

SUPPORT À LA MISE 
EN PLACE D’UN PLAN 
D’ACTION

Aide pour la mise en place 
d’un plan d’action défini avec 
ESD pour produire en 2020 
de l’huile de Moringa selon 
les normes internationales 
de qualité pour améliorer 
la chaîne de valeur. INCI 
spécifique obtenu pour 
de l’huile de Moringa 
pour la commercialisation 
internationale

LABORATOIRE DE 
RECHERCHE MORINGA 

Expertise et assistance à ESD 
pour la mise en place d’un 
laboratoire Qualité et R&D à 
AlUla
-
PARTENAIRE : CARE
BUSINESS DEVELOPMENT

ÉTUDE D’IMAGE 
DE MARQUE ET DE 
DÉVELOPPEMENT DE 
PRODUITS MORINGA

Mission de faisabilité et 
études du programme 
Moringa pour le 
développement de produits 
de grande valeur; étude des 
marques collectives pour la 
mise en œuvre
-
PARTENAIRE : CARE
BUSINESS DEVELOPMENT 
ANALYTIQUE

BOUGIES, HUILES ET 
AUTRES PRODUITS À BASE 
DE MORINGA POUR LE 
FESTIVAL W@T.

Elaboration et production de 
de 15 000 bougies (3 parfums, 
2 nouveaux) et 15 000 huiles 
(3 parfums). Développement 
d’huiles de douche et de 
corps, shampooings et après 
shampooings (5 000 de 
chaque présentés dans des 
coffrets luxe)
-
PARTENAIRE : UNITED
COSMETICITICIANS

= projet lié au festival Winter at Tantora

FORMATION FABRICATION DE SAVONS À 
DESTINATION DES FEMMES D’ALULA

Contribution à l’organisation ; Production 
de 200 savons à base d’huile de Moringa et 
de parfum de fleur de Moringa  destinés à 
la vente lors du W@T
-
PARTENAIRE : UNIVERSITÉ EUROPÉENNE
DES SAVEURS & SENTEURS

MORINGA
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PARFUMS ET
BOTANIQUE

PÉPINIÈRE DE PLANTES INDIGÈNES
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Stéphane Forman
Director Agriculture

AGRICULTURE

DEVELOPMENT OF 
A SUSTAINABLE AND 
ECONOMICALLY VIABLE 
AGRICULTURE

AGRI-
CULTURE

“�The entire history of this 
site is connected with the 
presence of water and 
agriculture”

AGRICULTURE DÉVELOPPEMENT D’UNE
AGRICULTURE DURABLE ET
ÉCONOMIQUEMENT VIABLE

AGRICULTURE
“ �Toute l’histoire de ce site est 

liée à la présence de l’eau et 
de l’agriculture. ”

Stéphane Forman
Directeur Agriculture
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6 
projets

3,4 millions
de SAR
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6
projets
3,4 millions de SAR

GUIDELINES POUR
LE FESTIVAL DE LA DATTE ET
DE L’AGRICULTURE D’ALULA

Proposition de note 
conceptuelle et de Guidelines 
pour l’organisation d’un 
festival des dattes B2B et d’un 
festival de l’agriculture B2C-
B2B à AlUla à la fin de 2020 ou 
au début de 2021
-
PARTENAIRES : VALHORIZ,
BCG

CASSIA

Cartographie et caractérisation des 
cultures d’AlUla à l’aide de Cassia, un 
logiciel d’IA interprétant des images 
aériennes haute définition
-
PARTENAIRE : VALHORIZ

1© 2020 - AFALULA - All rights reserved

Facilitated access to 
agriculture innovation

Direct channel for
agri products sales

Create new activity 
options in the region

Visibility, visitors 
and press coverage

Activity complement 
for farmers

More immersive experience 
for visitors (picking, …)

Support branding effort 
for AlUla products

Founding event for AlUla's
agricultural brand

The AlUla fair would benefit agriculture and tourism
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ALULA  -  CORE AREA AGRICULTURE  -  1 : 90 000

15 km

AL HIJR
AREA : 3 015HA

Area Palm : 1 813Ha
Nb Palm : 306 128
Area Palm & Citrus : 115Ha
Nb Palm & Citrus : 17 163
Area Citrus : 218Ha
Nb Citrus : 66 324
Area Moringa : 9Ha
Nb Moringa : 3 810
Area Fodder : 851Ha
Area Tunnels : 9.5Ha

NORTH CORE AREA
AREA : 1 027HA

Area Palm : 585Ha
Nb Palm : 104 262 

Area Palm & Citrus : 2.3Ha
Nb Palm & Citrus :  383

Area Citrus : 54Ha
Nb Citrus :  13 610

Area Fodder : 380Ha
Area Tunnels : 4.6Ha

AL ATHEEB 
AREA : 2 348HA

Area Palm : 1 964Ha
Nb Palm : 359 867 

Area Palm & Citrus : 56Ha
Nb Palm & Citrus :  8 826

Area Citrus : 105Ha
Nb Citrus :  36 690

Area Moringa : 0.8Ha
Nb Moringa :  1 310

Area Fodder : 211Ha
Area Unclear / Moringa : 8.6Ha

Nb Unclear / Moringa : ?
Area Tunnels : 3Ha

FURSAN
AREA : 627HA

Area Palm : 401Ha
Nb Palm : 73 622
Area Palm & Citrus : 57Ha
Nb Palm & Citrus : 9 590
Area Citrus : 74.8Ha
Nb Citrus :  24 547 
Area Moringa : 0.75Ha
Nb Moringa : 1 192
Area Fodder : 91Ha 
Area Unclear / Moringa :  0.3Ha
Area Tunnels : 1.7Ha

FUDALA
AREA : 1 880HA

Area Palm : 1 150Ha
Nb Palm : >>156 015 

Area Palm & Citrus : 45.6Ha
Nb Palm & Citrus : >> 3 460  

Area Citrus : 85.5Ha
Nb Citrus : >19 500 

Area Moringa : 70Ha
Nb Moringa : >72 770  

Area Fodder : 527Ha
Area Tunnels : 1.15Ha

MOGAYRA
AREA : 982HA

Area Palm : 968Ha
Nb Palm : 165 660 
Area Palm & Citrus : 1.7Ha
Nb Palm & Citrus : 105
Area Citrus : 4.48Ha
Nb Citrus : 1 365
Area Moringa : 0.2Ha
Nb Moringa : 105
Area Fodder : 7.3Ha

ALULA
AREA : 609HA

Area Palm : 542Ha
Nb Palm : 119 210  

Area Palm & Citrus : 18.5Ha
Nb Palm & Citrus :   2 625

Area Citrus : 34.4Ha
Nb Citrus : 11 700 

Area Fodder : 14Ha

CORE AREA - AGRICULTURE
AREA : 14 524HA

AL JADEDAH
AREA : 4 037HA

Area Palm : 2 659Ha
Nb Palm : ? 
Area Palm & Citrus : 12.5Ha
Nb Palm & Citrus : ? 
Area Moringa : 24Ha
Nb Moringa : ?
Area Fodder : 1 330Ha 
Area Unclear / Moringa : 5.8Ha
Area Tunnels : 5.2Ha

TOTAL
AREA : 14 524HA

Area Palm : 10 082Ha
Area Palm & Citrus : 308.6Ha
Area Citrus : 576.2Ha
Area Moringa : 104.75Ha
Area Fodder : 3 411.3Ha 
Area Unclear / Moringa : 14.7Ha
Area Tunnels : 25.15Ha

AGRI-
CULTURE
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Stéphane Forman
Directeur Agriculture

Stéphane Forman est docteur en 
médecine vétérinaire et spécialiste 
du secteur de l’Agriculture. Il compte 
plus de quinze années d’expérience 
dans les domaines du développement 
international et du développement 
durable, rural et agricole. Diplômé en 
sciences vétérinaires de l’Ecole Nationale 
Vétérinaire d’Alfort (ENVA), il a travaillé 
au sein d’organisations internationales, 
notamment l’Organisation Mondiale 
pour la Santé Animale (OIE) puis la 
Banque Mondiale qu’il a rejointe en 
2008. Spécialisé dans le développement 
des zones agro-pastorales sèches, il a 
acquis des compétences spécifiques 
dans les domaines suivants : Gestion 
de projets agricoles, Agro-business, 
Elevage et santé animale, Sécurité et 
sûreté alimentaires. Stéphane Forman 
a dernièrement occupé le poste de 
spécialiste principal agricole à la 
Banque Mondiale, Sydney, Australie où il 
coordonnait le portefeuille agricole dans 
la zone Pacifique et Papouasie Nouvelle-
Guinée. Il rejoint l’Agence Afalula en Août 
2019.

PLAN DE DÉVELOPPEMENT 
DE LA CHAÎNE DE VALEUR DU 
PALMIER DATTIER

Analyse de la chaîne de 
valeur des dattes, de la ferme 
(pratiques agronomiques et 
sols) à la transformation et à la 
commercialisation pour proposer 
un projet de développement de la 
chaîne de valeur. AFALULA finance 
la partie de l’étude portant sur la 
ferme
-
PARTENAIRE : VALHORIZ

MISSION SUR LA CHAÎNE DE 
VALEUR DE L’ÉLEVAGE

Première évaluation de la 
chaîne de valeur de l’élevage 
et du pâturage d’AlUla en vue 
de proposer un programme de 
développement
-
PARTENAIRES : CIRAD, APEXAGRI, 
BCG

MÉCANISMES DE SOUTIEN À 
L’AGRICULTURE DU ROYAUME 
D’ARABIE SAOUDITE

Identification et cartographie 
des mécanismes de soutien 
existants pour le secteur 
agricole du Royaume d’Arabie 
saoudite (Assistance technique, 
subventions, prêts, etc.) et 
implications pour AlUla
-
PARTENAIRES :
BCG, APEXAGRI

ANALYSE DES LACUNES DANS 
LA CHAÎNE DE VALEUR DES 
AGRUMES

Première évaluation de la 
chaîne de valeur des agrumes 
d’AlUla en vue de proposer un 
programme de développement
-
PARTENAIRES : CIRAD, INRA, 
BCG-AGROPROSPECTIVE,  
MAS BACHÈS
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Area Citrus : 54Ha
Nb Citrus :  13 610
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Area Tunnels : 4.6Ha

AL ATHEEB 
AREA : 2 348HA

Area Palm : 1 964Ha
Nb Palm : 359 867 

Area Palm & Citrus : 56Ha
Nb Palm & Citrus :  8 826

Area Citrus : 105Ha
Nb Citrus :  36 690

Area Moringa : 0.8Ha
Nb Moringa :  1 310

Area Fodder : 211Ha
Area Unclear / Moringa : 8.6Ha

Nb Unclear / Moringa : ?
Area Tunnels : 3Ha

FURSAN
AREA : 627HA

Area Palm : 401Ha
Nb Palm : 73 622
Area Palm & Citrus : 57Ha
Nb Palm & Citrus : 9 590
Area Citrus : 74.8Ha
Nb Citrus :  24 547 
Area Moringa : 0.75Ha
Nb Moringa : 1 192
Area Fodder : 91Ha 
Area Unclear / Moringa :  0.3Ha
Area Tunnels : 1.7Ha

FUDALA
AREA : 1 880HA

Area Palm : 1 150Ha
Nb Palm : >>156 015 

Area Palm & Citrus : 45.6Ha
Nb Palm & Citrus : >> 3 460  

Area Citrus : 85.5Ha
Nb Citrus : >19 500 

Area Moringa : 70Ha
Nb Moringa : >72 770  

Area Fodder : 527Ha
Area Tunnels : 1.15Ha

MOGAYRA
AREA : 982HA

Area Palm : 968Ha
Nb Palm : 165 660 
Area Palm & Citrus : 1.7Ha
Nb Palm & Citrus : 105
Area Citrus : 4.48Ha
Nb Citrus : 1 365
Area Moringa : 0.2Ha
Nb Moringa : 105
Area Fodder : 7.3Ha

ALULA
AREA : 609HA

Area Palm : 542Ha
Nb Palm : 119 210  

Area Palm & Citrus : 18.5Ha
Nb Palm & Citrus :   2 625

Area Citrus : 34.4Ha
Nb Citrus : 11 700 

Area Fodder : 14Ha

CORE AREA - AGRICULTURE
AREA : 14 524HA

AL JADEDAH
AREA : 4 037HA

Area Palm : 2 659Ha
Nb Palm : ? 
Area Palm & Citrus : 12.5Ha
Nb Palm & Citrus : ? 
Area Moringa : 24Ha
Nb Moringa : ?
Area Fodder : 1 330Ha 
Area Unclear / Moringa : 5.8Ha
Area Tunnels : 5.2Ha

TOTAL
AREA : 14 524HA

Area Palm : 10 082Ha
Area Palm & Citrus : 308.6Ha
Area Citrus : 576.2Ha
Area Moringa : 104.75Ha
Area Fodder : 3 411.3Ha 
Area Unclear / Moringa : 14.7Ha
Area Tunnels : 25.15Ha

CASSIA

AGRI-
CULTURE
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CHAÎNE DE VALEUR
DES AGRUMES

RAPPORT D’ACTIVITÉ 2019 / 2020
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Mathias Curnier
Directeur de Cabinet
Responsable Communications, Marketing,
Innovation et Relations publiques

DES PROJETS PHARES
QUI CONTRIBUENT
AU RAYONNEMENT
D’ALULA

INNOVATION

MARKETING

COMMUNICATION

UNE COLLABORATION QUOTIDIENNE
ENTRE LA RCU ET AFALULA

A FA LU L A 
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7 
projets 

menés conjointement 
par la RCU et 

AFALULA
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7
projets
10,1 millions de SAR

COMMUNICATION

DOCUMENTAIRE SUR LA 
FORMATION FERRANDI 
PARIS

Production d’un 
documentaire présentant 
la formation de 24 jeunes 
d’AlUla par les meilleurs 
chefs français
_
Task force entre la RCU et 
AFALULA
-
PARTENAIRE :
STUDIO KETCHUP MAYO

WEBSÉRIES SUR LA
FORMATION FERRANDI 
PARIS

Production d’une websérie 
présentant la formation de 
24 jeunes d’AlUla par les 
meilleurs chefs français
_
Task force entre la RCU et 
AFALULA
-
PARTENAIRE :
STUDIO KETCHUP MAYO

DOCUMENTAIRE

Documentaire « Making of » 
consacré au dialogue inter-
culturel franco-saoudien
_
Task force entre la RCU et 
AFALULA
-
PARTENAIRE :
STUDIO KETCHUP MAYO

= projet lié au festival Winter at Tantora
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LIVRE CULINAIRE LUXE

Livre culinaire de luxe
« Saveurs d’AlUla »
_
Task force entre la RCU et 
AFALULA
-
PARTENAIRE : RIZZOLI

BEAU LIVRE

Beau livre du photographe Gilles 
Bensimon
_
Task force entre la RCU et 
AFALULA
-
PARTENAIRE : CASSI EDITION

BEAU LIVRE ILLUSTRE

Beau livre du photographe 
Robert Polidori et de 
l’illustrateur Ignasi Monreal
_
Task force entre la RCU et 
AFALULA
-
PARTENAIRE : ASSOULINE

TASK FORCE

Mise en œuvre d’une task force 
communication RCU/Afalula 
(exposition « Wonder of Arabia » de 
l’IMA à Paris)
_
Task force entre la RCU et AFALULA
-
PARTENAIRE :
INSTITUT DU MONDE ARABE

L’EXPOSITION ÉVÉNEMENT
DU 9 OCTOBRE 2019 AU 19 JANVIER 2020

ALULA
MERVEiLLE D’ARABiE

L’INSTITUT DU MONDE ARABE PRÉSENTE
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COMMUNICATION

LIVRE CULINAIRE
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BEAU LIVRE 
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L’AGENCE 
FRANÇAISE POUR LE 
DÉVELOPPEMENT 
D’ALULA EST DÉFINIE 
PAR DES VALEURS 
FONDAMENTALES QUE 
NOUS PARTAGEONS, 
DANS LESQUELLES NOUS 
NOUS RECONNAISSONS 
ET QUI CARACTÉRISENT 
CHAQUE JOUR NOTRE 
TRAVAIL.

PARTAGE 
Pluridisciplinaires et venant d’horizons 
divers, nous cultivons les qualités d’écoute et 
d’ouverture. Notre atout réside dans l’union 
harmonieuse de nos compétences multiples. 
L’échange et le partage sont indissociables du 
plaisir que nous prenons à travailler ensemble 
au service de notre projet commun.

COHÉSION
Unis par une solidarité qui fait notre force 
et que nous cultivons activement, nous 
travaillons main dans la main vers la réussite 
de nos objectifs dans le cadre de notre projet, 
en confiance et en cohésion.

VALNOS
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BIENVEILLANCE
Nous faisons du respect mutuel la valeur 
maîtresse de notre relation aux autres. 
Cette bienveillance est garante des liens 
de confiance qui sont les nôtres, au sein de 
l’Agence comme avec nos partenaires.
L’écoute, la disponibilité et l’empathie 
rendent nos collaborations quotidiennes 
gratifiantes.

PERFORMANCE  
Notre mission de co-construction du projet 
d’AlUla nous pousse chaque jour à nous 
dépasser, à oser davantage pour être toujours 
plus performants. L’engagement de notre 
équipe vers un même but s’accorde à des 
convictions éthiques et environnementales 
profondes. Portés par un objectif commun, 
notre réussite collective est le résultat d’une 
ambition partagée par tous. 

EURS
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